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Lutte ø 2.60 m

Condotta di ventilazione ø 2.60 m

Sauglutte ø 2.50 m

Condotta di ventilazione

da aspirazione ø 2.50 m

Kühlwasserleitungen: 2 x DN200

Tubi di raffreddamento 2 x DN200

MS-Leitung 20 kV

Cavo MT 20 kV

NS-Leitung 400V

Cavo BT 400V

Prov. Anlagen

Haupttunnel Süd Ost /

Imp. prov.

galleria di linea sud est

Kühlwasserleitungen: 2 x DN200, PN 25

Tubi di raffreddamento 2 x DN200, PN 25

Pumpleitung Bauabwasser: 1 x DN200

Condotta drenaggio acqua cantiere 1 x DN200

Pumpleitung Bauabwasser: 1 x DN200

Condotta drenaggio acqua cantiere 1 x DN200
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P.C.=+2.385

Ventilator ø 1.70 m

Ventilatore ø 1.70 m

Ventilator ø 1.70 m

Ventilatore ø 1.70 m

Lutte ø 2.50 m

Condotta di ventilazione ø 2.50 m

3.20

4.90

4
.
7

0

6
.
4

0

1
.
7

0

1
.
8

6

MS-Leitung 20 kV

Cavo MT 20 kV

NS-Leitung 400V

Cavo BT 400V

Prov. Anlagen

Haupttunnel Süd Ost /

Imp. provv.

galleria di linea sud est

Kühlwasserleitungen: 2 x DN200

Tubi di raffreddamento 2 x DN200

Pumpleitung Bauabwasser: 1 x DN200

Condotta drenaggio acqua cantiere 1 x DN200

Kühlwasserleitungen: 2 x DN200

Tubi di raffreddamento 2 x DN200

Pumpleitung Bauabwasser: 1 x DN200

Condotta drenaggio acqua cantiere 1 x DN200
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Grundriss / Pianta
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3 x Schaltschrank

3 x Cabina elettrica
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Sauglutte ø 2.70 m

Condotta di ventilazione

da aspirazione
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Zuluft

Aria fresca

Abluft

Aria viziata

0.45m² 
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